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8220F

EN 15091

I (ISO 3822) Oras Lab.
100 — 1000 kPa

0.2 /s (300 kPa)

300 kpa (0.2 I/s)

max. +70°C

IP 55

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND

8222F
EN 15091

| (ISO 3822) Oras Lab.

100 — 1000 kPa
0.2 I/s (300 kPa)
300 kpa (0.2 I/s)
max. +70°C

IP 55

CR2450 3V
12V

(@ Fimm
8225F

EN 15091

| (ISO 3822) Oras Lab.

100 — 1000 kPa
0.2 I/s (300 kPa)
300 kpa (0.2 I/s)
max. +70°C

IP 55

CR2450 3V
12V

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND
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8223F
EN 15091

| (ISO 3822) Oras Lab.

100 — 1000 kPa
0.2 I/s (300 kPa)
300 kpa (0.2 I/s)
max. +70°C

IP 55

CR2450 3V
12V

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND

8227F
EN 15091

| (ISO 3822) Oras Lab.

100 — 1000 kPa
0.2 I/s (300 kPa)
300 kpa (0.2 Is)
max. +70°C

IP 55

CR2450 3V
12V

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND
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C € (EMC 2004/108/EY)
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Installation

CZ Montaz
DE Montage
DK Installation
EE Paigaldus
ES Montaje
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FI Asennus
FR Installation
IT Montaggio
LT Montavimas
LV Montaza

max 40

NL Installatie
NO Montering
PL Instalacja
RO Instalare
RU YcTaHoBka

&

@

®

SE Installation
SK Instalacia
UA BcraHoBneHHs
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Installation

CZ Montaz
DE Montage
DK Installation
EE Paigaldus
ES Montaje
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8220F
8222F
8223F

Fl Asennus
FR Installation
IT Montaggio
LT Montavimas
LV Montaza

ofdi

NL Installatie SE Installation
NO Montering SK Instalacia

PL Instalacja UA BcTaHoBneHHs
RO Instalare

RU YcraHoBka

L
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Installation

CZ Montaz FI Asennus NL Installatie SE Installation
DE Montage FR Installation NO Montering SK Instalacia

DK Installation IT Montaggio PL Instalacja UA BcTaHOoBMEHHSA
EE Paigaldus LT Montavimas RO Instalare

ES Montaje LV Montaza RU YcrtaHoBka
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8227F
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SE Installation
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FI Asennus
FR Installation
IT Montaggio
LT Montavimas
LV Montaza

NL Installatie SE Installation
NO Montering SK Instalacia

PL Instalacja UA BcTaHOoBMEHHSA
RO Instalare

RU YcTaHoBka




Installation

CZ Montaz
DE Montage
DK Installation
EE Paigaldus
ES Montaje
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Fl Asennus
FR Installation
IT Montaggio
LT Montavimas
LV Montaza

ofdi

NL Installatie
NO Montering
PL Instalacja
RO Instalare
RU YcTaHoBka

SE Installation
SK Instalacia
UA BcTaHoBneHHs
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Installation

CZ Montaz FI Asennus
DE Montage FR Installation
DK Installation IT Montaggio
EE Paigaldus LT Montavimas
ES Montaje LV Montaza

=

max 35
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NL Installatie SE Installation
NO Montering SK Instalacia

PL Instalacja UA BcTaHOoBMEHHSA
RO Instalare

RU YcTaHoBka




Operation

CZ Funkce Fl Toiminta NL Bediening SE Funktion
DE Funktion FR Utilisation NO Funksjon SK Prevadzka
DK Betjening IT Funzionamento PL Dziatanie UA [MpuHumn aii
EE Toimimine LT Veikimo principas RO Functionare

ES Servicio LV Darbibas princips RU [MpuHuun gencreus

8222F
8223F
8225F
8227F

% ¥ % % % ON 4h

¥ ¥ ¥ ON12h ¥ OFF

automatic OFF

OO0 =00
———
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Operation

CZ Funkce FI Toiminta NL Bediening SE Funktion
DE Funktion FR Utilisation NO Funksjon SK Prevadzka
DK Betjening IT Funzionamento PL Dziatanie UA TpuHumn gii
EE Toimimine LT Veikimo principas RO Functionare

ES Servicio LV Darbibas princips RU [MpuHumn gencreums

€ s222F
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8227F
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max. 2 min
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Changing the battery

CZ Vyména baterie

DE Wechsel der Batterie

DK Udskiftning af batteri

EE Patarei vahetamine

ES Cambiar la bateria

Fl Pariston vaihto

FR Changement de la pile

IT Sostituzione della batteria
LT Baterijos pakeitimas

i

LV Baterijas maina

NL Batterij vervangen

NO Bytting av batteri

PL Wymiana baterii zasilajgcej
RO inlocuirea bateriei electrice
RU 3ameHa Gartapeiku

SE Byte av batteri

SK Vymena batérie

UA 3awmiHa 6aTapeliku

¥ o=

®
S
= CR2450
3V
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Changing the battery

CZ Vyména baterie

DE Wechsel der Batterie

DK Udskiftning af batteri

EE Patarei vahetamine

ES Cambiar la bateria

Fl Pariston vaihto

FR Changement de la pile

IT Sostituzione della batteria
LT Baterijos pakeitimas

0

CR2450
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LV Baterijas maina

NL Batterij vervangen

NO Bytting av batteri

PL Wymiana baterii zasilajgcej
RO inlocuirea bateriei electrice
RU 3ameHa Gatapeiku

SE Byte av batteri

SK Vymena batérie

UA 3awmiHa 6aTapeiiku




Changing the factory settings

CZ Zména hodnot pfedem nastavenych vyrobcem LV Ripnicas iestatijumu maina

DE Anderung der Werkseinstellungen NL Wijziging factory settings

DK Andring af fabriksindstillinger NO Forandring av fabrikkens forhandsinnstillinger
EE Tehaseseadete muutmine PL Zmiana nastaw fabrycznych

ES Cambio de los ajustes de fabrica RO Modificarea setarilor din fabrica

Fl Tehdasasetusten muuttaminen RU N3meHeHne 3aBOACKMX 3HAYEeHUIN

FR Changement du réglage d'usine SE Justering av fabriksinstéallda styrparametrar
IT Modifiche delle regolazioni di fabbrica SK Zmena tovarenskych nastaveni

LT Gamykliniy nustatymy pakeitimas UA 3wmiHa 3aBOACbKUX 3HAYEHb

S L T S S B ¥ OK (4-120s)

4s - 120s ¥ <ds
¥* > 120s
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Changing the operating valve

CZ Vyména pracovniho ventilu LV Udens plismas ventila maina
DE Auswechseln der keramischen Oberteile NL Vervangen van de werkingsklep
DK Udskiftning af topstykker NO Bytting av overdel
EE Seadeventiili vahetus PL Wymiana zaworu regulacyjnego
ES Recambio del cartucho del monoblock RO Tnlocuirea ventilului de operare
Fl Kayttéventtiilin vaihto RU 3ameHa y3na ynpaBneHusi NTOTOKOM Bogbl
FR Changement de la tete ceramique eau SE Byte av krandverdel
chaude ou eau froide du grand bec SK Vymena prevadzkového ventilu
IT Sostituzione dei vitoni in ceramica UA 3awmiHa By3na ynpasniHHS NOTOKOM BOAU

LT Vandens srauto reguliavimo ventilio pakeitimas
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Cleaning/changing the litter filters

Cz Cisténi/Vyména filtr LV Dublu filtru tiri§ana/maina

DE Reinigung/Wechsel der Filter NL Reinigen/veranderen van de filters

DK Rensning/udskiftning af filtre NO Rensing/bytting av filter

EE Prigipulduri puhastamine/vahetamine PL Czyszczenie/wymiana filtra

ES Limpieza/cambio de los filtros RO Curatirea/inlocuirea filtrelor

Fl Roskasiiviléiden puhdistaminen/vaihtaminen RU OuucTtka 1 3ameHa ynnoTHUTENbHbIX (hUnsTpo
FR Nettoyage/changement des filtres SE Rengoring/byte av smutsfilter

IT Pulizia/sostituzione dei filtri SK Cistenie/vymena odpadovych filtrov

LT Filtry valymas ir pakeitimas UA YuieHH: Ta 3aMiHa yLLinbHIOYUX inbTpiB

19 O
@® O ®®

;?‘7; e o4 /g//ﬂi
) ®

i
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To change the spout’s swing angle

CZ Vymina vytokového ramene LV Iztekas pagrieziena lenka maina

DE Den Schwenkbereich des Auslaufs andern NL Om de draaihoek van de uitloop te wijzigen

DK Andring af tudens svingradius NO Begrensning av tutens svingutslag

EE Jooksutoru péérdumisnurga muutmine PL W celu zmiany konta obrotu wylewki

ES Variazione del raggio d’azione della bocca RO Modificarea unghiului de rotatie a pipei

Fl Juoksuputken kdantymiskulman muuttaminen RU W3meHeHuve yrna noBopoTa nanuea

FR Changement de la rotation du bec SE Andring av utloppspipens svéngradie

IT Per modificare I'angolo di rotazione della SK Moznost zmény velikosti Uhlu otaceni
bocca vytokového ramene

LT Snapelio postkio kampo pakeitimas UA 3wmiHa KyTa noBopoTYy BUMUBY
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Changing the sensor

CZ \V/yména elektroniky/senzoru
DE Austausch des Sensors
DK Udskiftning af sensoren
EE Sensori vahetamine

ES Cambiar el sensor

FlI Sensorin vaihto

FR Changement de la cellule
IT Sostituzione del sensore
LT Jutiklio pakeitimas

LV Sensora maina

NL Vervangen van de sensor
NO Bytting av sensor

PL Wymiana sensora

RO Tnlocuirea senzorului

RU 3ameHa aatunka, mogenu
SE Byte av sensor

SK Vymena senzora

UA 3amiHa gaTtyuka

»)
5l OF
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Servicing the solenoid valve

CZ Servis solenoidového ventilu LV Elektromagnétiska varsta maina

DE Wartung der Magnetventil NL Vervanging van de magneetventiel
DK Rensning/udskiftning af magnetventilens NO Bytting av magnetventil

EE Magnetventiili vahetamine PL Wymiana zaworu solenoidowego

ES Cambiar la valvula magnética RO intretinerea valvei solenoidale

FlI Magneettiventtiilin vaihto RU 3ameHa 3nekTpoMarHUTHOro knanaHa
FR Changement de I'électrovanne SE Byte av magnetventil

IT Sostituzione della valvola magnetica SK Vymena elektromagnetického ventilu
LT Elektromagnetinio voztuvo pakeitimas UA 3amiHa eneKkTpo MarHiTHOro knanaHa

S
O] @

2
®
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Cleaning the faucet

Cz Cisténi baterie FR Nettoyage du robinet PL Czyszczenie baterii

DE Reinigung der Armatur IT Pulizia della rubinetteria RO Curatire

DK Renggring af armaturet LT MaiSytuvo valymas RU Yuctka cmecutens

EE Puhastamine LV Krana tirisana SE Rengoring av blandarna
ES Limpieza de la griferia NL Reinigen van de kraan SK Cistenie vodovodnej batérie
Fl Puhdistus NO Rengjgring av kranen UA YuuieHHs amiyBada
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Spare parts

CZ Nahradni dily Fl Varaosat NL Reserve-onderdelen SE Reservdelar

DE Ersatzteile FR Piéces détachées NO Reservedeler SK Nahradné diely
DK Reservedele IT Pezzi di ricambio PL Czesci zamienne UA 3anacHi 4acTtuHu
EE Varuosad LT Atsarginés dalys RO Piese de schimb

ES Piezas de recambio LV Rezerves dalas RU 3anacHble yactu

8220F

601287V
198287V
602547V =1
1001155V
602560V
602557V
602558V
602573V
158825

10 600705/10
11 19847312
12 199257/2

O NOOOPAWN-=-

©

>
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Spare parts

CZ Nahradni dily
DE Ersatzteile
DK Reservedele
EE Varuosad

Varaosat

FR Pieces détachées
IT Pezzi di ricambio
LT Atsarginés dalys

ES Piezas de recambio LV Rezerves dalas

8222F , 8223F , 8225F , 8227F

O~NOOOAWN-=-

O i G G Gy 7. )
oOnNnhWN=O

601287V
198287V
1001729V
602547V
1001155V
601307V
1002071V
602560V
602557V
602558V
602573V
158825
600705/10
198473/2
199257/2
601468V

NL Reserve-onderdelen SE Reservdelar

NO Reservedeler SK Nahradné diely
PL Czesci zamienne UA 3anacHi yactuHu
RO Piese de schimb

RU 3anacHble Yactu
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Oras Group is a powerful European provider of sanitary fittings: the market leader in the
Nordics and a leading company in Continental Europe. The company’s mission is to make
the use of water easy and sustainable and its vision is to become the European leader of
advanced sanitary fittings. Oras Group has two strong brands, Oras and Hansa.

The head office of the Group is located in Rauma, Finland, and the Group has four
manufacturing sites: Burglengenfeld (Germany), Kralovice (Czech Republic), Olesno (Poland)
and Rauma (Finland). Oras Group employs approximately 1400 people in twenty countries.
Oras Group is owned by Oras Invest, a family company and an industrial owner.

ORAS GROUP
Isometsantie 2, P.O. Box 40
FI-26101 Rauma

Tel. +358 2 83 161

Fax +358 2 831 6300
info.finland@oras.com
WWW.0ras.com

943261-02-17



